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Пояснювальна записка 

 

Головна мета курсу – розширити, поглибити та систематизувати знання 

магістрантів про текст як лінґвальний об’єкт, удосконалити навички 

лінгвістичного аналізу іншомовного (англомовного) художнього тексту, 

виробити вміння застосовувати найоптимальніші методи аналізу щодо кожного 

конкретного тексту, зважаючи на його специфіку. 

 

Предметом вивчення дисципліни є художній англомовний текст в 

єдності його вербального та ментального рівнів, що надаються до інтерпретації 

за умови застосування адекватних методів аналізу. 

 
Завданням вивчення дисципліни є: 

 узагальнення та систематизація основних понять стилістики в 

аспекті їх застосування під час лінгвістичного аналізу тексту; 

 ознайомлення з основними сучасними підходами до інтерпретації 

тексту; 

 розвиток навичок вибору адекватних методів аналізу відповідно до 

типу та специфіки конкретного тексту; 

 розвиток навичок лінгвістичного аналізу англомовного художнього 

тексту. 

 

Основними формами роботи під час вивчення дисципліни є лекції, 

семінарські заняття та самостійна робота. Лекції супроводжують презентаціями 

в PowerPoint та мають інтерактивний характер. Підготовка до семінарських 

занять полягає в опрацюванні магістрантами теоретичних джерел та виконанні 

практичних завдань. Окремо виділяються завдання для самостійної роботи. 

Вивчення дисципліни завершується заліком. 

 

Курс “Лінгвістичний аналіз іншомовного тексту” належить до тих 

дисциплін теоретико-лінгвістичного циклу, які мають синтезуючий характер, і 
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базується на узагальненні знань, отриманих студентами під час вивчення 

лексикології, граматики та стилістики англійської мови, а також окремих 

питань дисципліни “Актуальні питання теорії англійської мови” та вступу до 

мовознавства. Дисципліна “Лінгвістичний аналіз іншомовного тексту” має як 

теоретичне, так і практичне спрямування: вивчення цієї дисципліни передбачає 

вдосконалення навичок критичного читання теоретичних праць з лінгвістики 

тексту, стилістики, лінгвопоетики, когнітивної поетики й водночас розвиток 

умінь самостійного лінгвістичного аналізу художнього тексту. 

 

 

Програмовий матеріал 

Аудиторні заняття – 22 години 

Лекційні заняття – 12 годин  

1. Text Interpretation as a Linguistic Discipline – 2 години 

Text as a linguistic object. Types of texts. Varieties of approaches to the 

definition of text. Text and narrative. 

Interpretation as a specific activity. Text interpretation as a linguistic 

discipline: its object of investigation, tasks, and place among related disciplines.  

 

2. The Main Approaches to Text Interpretation – 2 години 

Author-centred analysis: logical analysis, psychoanalytical analysis, statistic 

analysis, philological circle. Text-centred analysis: structural approach to text 

interpretation, text analysis in terms of meta-images. Reader-centred analysis. 

Reinterpretation of literary texts. Overinterpretation. The controversy of text 

interpretation by its author. 

 

3.  Images in the Text – 2 години 

The range of interpretations of the concept of image. Cognitive nature of 

images. Peculiarities of images in literary texts. 
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The image of the author. The image of the author and the narrator. The image 

of the reader: its nature and types. The image of the personage. The images of natural 

objects and phenomena and the images of objects of art. 

 

4. Conceptual Metaphor in Text Interpretation – 2 години 

Linguistic and conceptual dimensions of metaphor. Everyday-language 

metaphors and poetic metaphors. Local and global metaphoric readings of a literary 

text. 

Example of text analysis in terms of conceptual metaphor. 

 

5. Conceptual Blending in Text Interpretation  – 2 години 

Cognitive mechanism of conceptual blending. Conceptual blending as an 

instrument of text interpretation. 

Example of text analysis in terms of conceptual blending. 

 

6. The Problem of Truth in Text Interpretation  – 2 години 

The notion of truth in text interpretation. The question of false interpretations. 

The model of interpretation as a search for truth. Theory and Anti-theory as means of 

searching for true interpretation. 

 

Семінарські заняття – 10 годин   

1. The Main Concepts and Categories of Text Interpretation – 2 години 

Text as a linguistic object. Interpretation as a specific activity. Text 

interpretation: its object of investigation, tasks, and the place among related 

disciplines. Text and narrative in cognitive perspective. The main approaches to text 

interpretation. Reinterpretation and overinterpretation of literary texts. 

 

2. Images in the Text – 2 години. 

The concept of an image in a text. The image of the author: its types and means 

of verbalization. The image of the author and the narrator. The image of the reader: 

its types and means of verbalization. The images of personages: their aspects and 
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means of verbalization. Other images in a text: images of natural objects and 

phenomena, images of artefacts, images of objects of art. 

 

3. Conceptual Metaphor in Text Interpretation – 2 години 

Linguistic dimensions of metaphor. Cognitive dimensions of metaphor. 

Everyday-language metaphors and poetic metaphors. 

 

4. Conceptual Blending in Text Interpretation  – 2 години 

Cognitive mechanism of conceptual blending. Conceptual blending as an 

instrument of text interpretation. 

 

5. The Problem of Truth in Text Interpretation – 2 години 

True and false text interpretations as a theoretical problem. Theory and Anti-

theory debate in the context of text interpretation. 

 

Самостійна робота – 32 години  

Самостійна робота 1 – 6 годин 

Prepare for the discussion of the following questions: Literary text titles: types, 

functions; Interpretation of text titles. 

 

Самостійна робота 2 – 26 години  

Prepare a paper and a PowerPoint presentation discussing the ideas of text 

interpretation of one of the following authors: 

Hans-Georg Gadamer, Paul Recooeur, Jean-Paul Sartre, Wolfgang Iser, 

Mikhail Bakhtin, Roman Jakobson, Roland Barthes, Umberto Eco, Yuriy Lotman, 

Michel Foucalt, Jacque Derrida, Julia Kristeva 
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Форма контролю – залік 

Перелік теоретичних питань, що виносяться на залік 
1. Text as a linguistic object. 

2. Varieties of approaches to the definition of text. 

3. Text and narrative. 

4. Interpretation as a specific activity. 

5. Text interpretation as a discipline: its object of investigation, tasks, and 

the place among related disciplines. 

6. The main approaches to text interpretation: general characteristics. 

7. Text interpretation as approached from the pole of the author. 

8. Text interpretation as approached from the pole of the text. 

9. Text interpretation as approached from the pole of the reader. 

10. Reinterpretation and overinterpretation of literary texts. 

11. Peculiarities of images in literary texts. 

12. The image of the author. The image of the author and the narrator. 

13. The image of the reader. 

14. The image of the personage. 

15. Linguistic and conceptual dimensions of metaphor. 

16. Everyday-language metaphors and poetic metaphors. 

17. Cognitive mechanism of conceptual blending. 

18. Conceptual blending as an instrument of text interpretation. 

19. True and false text interpretations as a theoretical problem. 

20. Theory and Anti-theory debate in the context of text interpretation. 

21. Types and functions of the text titles. 

22. Interpretation of text titles. 

Практичне завдання – лінгвістичний аналіз короткого оповідання. 
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Основні вимоги до знань та вмінь магістрантів 

По завершенню вивчення дисципліни курсу магістранти повинні: 

 уміти дати визначення ключовим термінам; 

 систематизувати знання про стилістичні прийоми та засоби: уміти 

визначати тип певного стилістичного прийому чи засобу та його роль у 

художньому цілому тексту; 

 орієнтуватися в сучасних підходах до інтерпретації тексту, уміти 

охарактеризувати кожний з них, визначаючи завдання, методи аналізу тексту й 

метамову опису; 

 уміти вибирати адекватний метод/ методи для аналізу художнього 

тексту; 

 уміти самостійно аналізувати художні англомовні тексти різного 

обсягу, аргументовано відбираючи певний підхід (підходи) до їх інтерпретації. 

 

Ключові терміни:  

Text, narration, interpretation, overinterpretation, reinterpretation, 

defamiliarization, foregrounding, the effect of defeated expectancy, addressee 

orientation, referential semantics, intentional literary semantics, reception semantics, 

the image of the author, the image of the reader, the images of personages, text title, 

conceptual/ cognitive metaphor, domain, target domain, source domain, mapping, 

metaphorical expression, blending, emergent structure, truth, theory. 
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